
2 Jon 1 i 2 Jon 3

2 Jon
Teik pasi Jon liai hani teka

kahikahi Jises Krais
Kakain ti haxewai teik pepa ie
Jon tel aposel tai teik pas ie hani teka kahikahi

Krais sai 60 ahangmuhin ti Jises moih aliawa ape
Haeuwaxi ihani tesol tonan. Jonukek i tai teikpas
ie hani tel hehin pate tuah ma tesol natun. Lato
tu kikilami teka kahikahi Krais. I kakane hakui
lato lehe lato tu xox ti kakain salan ma hong usi
nauna ti Haeu. I hahongo lato ti kanipetiai teka
laha hakalala seilon ti usiai aweisali Haeu. Tin i
nanau lato ti waheniai Haeuma seilon.

Jon kak kolihini teka kahikahi Krais hani tel
hehin pate tuahma teka natun

1 Teik pas ie tataiak nga Jon, tel kahikahi Krais
pamu salaimat ti amuto. Nga tai hani o tel hehin
pate tuah Haeu kilamiwen tetan ma teka natum.
Nga ma teka laha tioi kakai Haeu, amite waheni
hawane amuto.

2 Amite waheni amuto nake ati kako akeni
konginiwen kakain salan ti Haeu ape i hamalu-
muen kapi kako.

3Nga kamei Haeu tel Tamakako ma Jises Krais
tel Natun lehe lalu hatonahasolia tiakakomakola
lalape soliaialalu hetekie tatahan hanima kako,
teteka kako he wawahen ma aile usiusi kakain
salan ti lalu.

Tu xoxoa ti kakain salan ti Krais
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4 Nga amuam hawane ti nga upia tunahi ka
teka natum aile usiusi kakain salan masin ti tel
Tamakako Haeu nauen kako.

5 Tel soliai hehin tuah, nga hanamena o ka
kako he wawahenawa. Tenen nauna ti wawahen
kumahe haun, Haeu haniwen kako ti uli kako
sohotua kahikahi Krais.

6 Kako salan hina saun ti wawahen na kako
hong usi nauna ti Haeu. Puki i honewen kako
waheniai seilon lokon ti kako sohotua kahikahi
Krais.

7 Nga kak ukek ien nake ape kilan teka
woinakon hanaui seilon kakai Haeu. Laha kum
paxai tioi ka Jises Krais i sohot hawanewen seilon
hanowi kaha ti i he tehu pon ie. Laha pupuluti
seilonma pahoxai puase Jises Krais.

8Kanipeti hawanewa leheamutoukekahi soliai
pupuasamuto. Puas elieliwa ti Haeu lehe i kahui
hapoponowi amuto.

9 Tel na i kum tu xox ti waliko Jises Krais
hanauen ma i hasea ma na hatae waliko ti puki
namilon, i kum pakata wanen kapi Haeu. Tel na
i puas usi aluini kakain salan ti Krais, i pakata
xox kapi lalu hauhua, Haeu tel Tamakako ma tel
Natun Jises.

10 Na tel seilon hanau amuto waliko tenen
kumahe salan ti Krais, kumwaxi amumuke i hani
leili ingamuto. Tin kum hahani i amuam ti Haeu.

11 Tel na i amuke seilon tenen ien, i tel tuaun ti
lialui pupuasan.

Tiliai kakai Jon
12 Kilan kakain tutuen ti kakaneamuto tuahe

ngakumtaihe teikpasuk ie. Pahakwanennga lua
hani kapimuto pala aope lehe nga kakane amuto
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ti awak wanen. Ape tiakako hatesol amuam
hawane.

13Amuam ti amite teka akikimuto ti Krais Haeu
kilamiwen tetan haniwa amuto hatesol.
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